
LITTLE DANDY ROTOR CHARGE #0

Little Dandy interchangeable, fixed-charge powder rotors measure powder
charges by volume, making them ideal for precise powder charges for handgun
and select small-caliber rifle loads.

Attributes

Name: LITTLE DANDY ROTOR CHARGE #0
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749015647
Mfr. No.: 86035
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683860354

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LITTLE DANDY ROTOR
CHARGE

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LITTLE DANDY ROTOR CHARGE von RCBS entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Messen von Pulverladungen nach Volumen zu helfen. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den LITTLE DANDY ROTOR CHARGE nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung.
Halten Sie brennbare Materialien von der Arbeitsfläche fern.
Überprüfen Sie, dass der Rotor richtig befestigt ist, bevor Sie mit dem Messen beginnen.
Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Legen Sie alle benötigten Materialien und Werkzeuge bereit.

Installation:

Befestigen Sie den LITTLE DANDY ROTOR CHARGE sicher an einem stabilen Messständer.
Stellen Sie sicher, dass der Rotor korrekt eingesetzt ist und fest sitzt.

Verwendung:

Wählen Sie den gewünschten Pulverrotor aus und setzen Sie ihn ein.
Füllen Sie das Pulver vorsichtig in den Rotor.
Drehen Sie den Rotor, um die Pulverladung zu messen.
Entnehmen Sie die gemessene Pulverladung mit einem geeigneten Behälter.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den Rotor und den Messständer gründlich, um eine Kontamination zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektro und
Elektronikgeräten.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Genießen Sie die Verwendung Ihres LITTLE DANDY
ROTOR CHARGE!



LITTLE DANDY ROTOR CHARGE Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the LITTLE DANDY ROTOR CHARGE #0. This product is designed for measuring powder
charges by volume, making it an essential tool for precise powder charges in handgun and select smallcaliber rifle
loads. To ensure safe and effective use of this product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the LITTLE DANDY ROTOR CHARGE in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is stored in a dry and safe location away from children and pets.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The LITTLE DANDY ROTOR CHARGE is designed for use with nonfood substances only.
Avoid inhalation of powder particles and do not ingest any materials associated with the product.

Safe Usage Practices:

Always work in a wellventilated area to minimize inhalation risks.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling powders.
Keep the measuring area clean and free from distractions.
Do not exceed the recommended powder charge limits specified for your intended use.

Age Restrictions:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Ensure that only responsible
adults operate this product.

Instructions for Installation and Usage
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Unpacking:

Carefully remove the LITTLE DANDY ROTOR CHARGE from its packaging.
Inspect the product for any visible damage or missing parts.

Setup:

Place the rotor charge on a stable, flat surface.
Ensure that the measuring area is clean and free from any obstructions.

Measuring Powder Charges:

Select the desired rotor size based on your specific measurement needs.
Fill the rotor with the powder to the appropriate level.
Use a straight edge to level off the powder in the rotor for an accurate measurement.
Pour the measured powder into your reloading device or container carefully to avoid spills.

PostUse Care:

After use, clean the rotor thoroughly to prevent crosscontamination of different powder types.
Store the rotor in a secure location away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or excess powders in accordance with local regulations for hazardous materials.
Clean the LITTLE DANDY ROTOR CHARGE before disposal to ensure no residue remains.
If the product is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LITTLE DANDY ROTOR CHARGE, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the LITTLE DANDY
ROTOR CHARGE. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Guide de Sécurité pour le LITTLE DANDY ROTOR
CHARGE RCBS LITTLE DANDY ROTOR CHARGE #0

Introduction
Merci d'avoir choisi le LITTLE DANDY ROTOR CHARGE de RCBS. Ce produit est conçu pour mesurer les charges
de poudre par volume, facilitant ainsi des charges précises pour les pistolets et certaines munitions de petit calibre.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez le produit uniquement dans les conditions recommandées par le fabricant.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas d'accident ou de défaillance du produit, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le LITTLE DANDY ROTOR CHARGE uniquement pour les charges de poudre recommandées.
Ne surchargez pas le rotor et suivez les recommandations de charge de poudre.
Évitez tout contact avec la peau et les yeux lors de la manipulation de la poudre.
Portez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation.
Ne fumez pas et ne vous trouvez pas près de sources d'ignition pendant l'utilisation.
Ne tentez pas de démonter ou de modifier le produit sans autorisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Placez le rotor sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le rotor est correctement fixé et sécurisé avant utilisation.

Utilisation

Remplissez le rotor avec la poudre à mesurer, en veillant à ne pas dépasser la capacité maximale.
Utilisez la manivelle pour faire tourner le rotor et mesurer la poudre.
Vérifiez la mesure obtenue avant de l'utiliser pour le rechargement.
Nettoyez le rotor après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus de poudre.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits chimiques et des déchets dangereux.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les informations de
contact fournies sur l'emballage ou le site web du fabricant. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres
détails pertinents à portée de main.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez le LITTLE DANDY
ROTOR CHARGE en toute confiance et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LITTLE DANDY
ROTOR CHARGE RCBS LITTLE DANDY ROTOR
CHARGE #0

Introduzione
Il LITTLE DANDY ROTOR CHARGE è un dispositivo progettato per misurare le cariche di polvere per volume, ideale
per ottenere cariche di polvere precise per pistole e per alcuni caricatori di fucili di piccolo calibro. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Assicurarsi che il dispositivo sia pulito e privo di polvere o residui prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o polvere.
Seguire le istruzioni del produttore riguardo alla quantità di polvere da misurare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posizionare il dispositivo su una superficie piana e stabile.
Assicurarsi che il rotore sia correttamente inserito e fissato.
Controllare che tutte le parti siano in buone condizioni e prive di danni.

Uso

Riempire il serbatoio di polvere con il tipo corretto di polvere da ricarica.
Ruotare il rotore per misurare la quantità desiderata di polvere.
Versare la polvere misurata nel contenitore appropriato.
Dopo l'uso, pulire il dispositivo per rimuovere eventuali residui di polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o sul funzionamento del prodotto, si prega di contattare il rappresentante locale del
produttore o il punto di contatto dell'UE per ulteriori informazioni.

Seguendo queste linee guida, si contribuisce a garantire un uso sicuro e responsabile del LITTLE DANDY ROTOR
CHARGE RCBS LITTLE DANDY ROTOR CHARGE #0.
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LITTLE DANDY ROTOR CHARGE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
LITTLE DANDY ROTOR CHARGE on suunniteltu tarjoamaan tarkkoja jauheannoksia käsitykkeille ja
pienikaliiperisille kiväärilasteille. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojakäsineitä jauheen käsittelyn aikana.
Varmista, että tuote on tasaisella ja vakaalla pinnalla käytön aikana.
Vältä jauheen hengittämistä; käytä tarvittaessa hengityssuojainta.
Älä sekoita eri jauheita ilman valmistajan ohjeita.
Pidä kaikki tarvittavat turvavarusteet saatavilla ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä jauherotorit tukevasti paikoilleen.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Mittaa tarvittava määrä jauhetta ja kaada se jauherotoriin.
Varmista, että jauherotori on oikein asetettu ennen käyttöä.
Käytä tuotetta varovasti ja noudata kaikkia valmistajan ohjeita.
Puhdista tuote käytön jälkeen huolellisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset muovi ja metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että saat apua EU:n alueelta, jotta voit saada tarvittavaa tukea ja tietoa turvallisuuteen liittyen.

Huomioitavaa
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.



Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti varmistaaksemme, että voit
käyttää LITTLE DANDY ROTOR CHARGE tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Návod na bezpečné používání produktu LITTLE
DANDY ROTOR CHARGE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt LITTLE DANDY ROTOR CHARGE od společnosti RCBS. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost při používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím, zda není poškozen.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování výrobku, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při práci s práškem dbejte na to, aby nedošlo k jeho inhalaci nebo kontaktu s pokožkou.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to nutné.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře větraný.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou všechny části výrobku čisté a funkční.
Při manipulaci s práškem dodržujte příslušné bezpečnostní normy a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace rotoru:

Zkontrolujte, zda je rotor čistý a bez prachu.
Umístěte rotor do příslušného držáku a zajistěte jej podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že rotor je pevně usazen a nehybný.

Použití rotoru:

Naplňte rotor požadovaným práškem.
Otočte rotor, abyste naměřili požadovanou dávku.
Dávku přeneste do reloaderu nebo jiného zařízení podle instrukcí výrobce.

Údržba:

Pravidelně čistěte rotor a jeho komponenty od zbytků prášku.
Kontrolujte opotřebení a v případě potřeby vyměňte rotor.

Pokyny pro likvidaci
Všechny části výrobku likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte výrobek do ohně, protože to může způsobit uvolnění škodlivých látek.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


